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avertismente de siguranţă ro
Descrierea aparatului
A  Mâner de selectare
B  Poziţia abur
C  Poziţia încălzire
D  Poziţia distribuire cafea/apă caldă
E  Led aprins
F  Led OK cafea espresso sau abur
G  Întrerupător general (la stingere automată trece în 

poziţia O în mod automat)
H  Mâner abur
I  Rezervor apă
L  Presă de cafea
M Cablu alimentare
N  Tăviţa pentru ceşti
O  Măsurător
P  Duş boiler
Q  Cupă port-filtru
R  Filtru 2 cafele
S  Filtru 1 cafea
T Cappucinator
U  Tub distribuire abur sau apă caldă

Avertismente fundamentale pentru 
siguranţă

 Pericol de electrocutare!
Deoarece aparatul funcţionează cu curent electric, 
este prezent riscul de electrocutare. Respectaţi apoi 
următoarele avertismente referitoare la siguranţă:
•  Nu atingeţi aparatul cu mâinile sau picioarele ude.
•  Nu atingeţi ştecherul cu mâinile ude
•  Asiguraţi-vă că aveţi în orice moment acces liber la 

priza de curent utilizată, pentru a putea întrerupe 
alimentarea în caz de nevoie.

•  Dacă doriţi să scoateţi ştecherul din priză, acţionaţi 
direct ştecherul şi nu trageţi de cablu, deoarece ace-
sta se poate deteriora.

•  Pentru a decupla complet aparatul, scoateţi 
ştecherul din priza de curent.

•  În cazul deteriorării aparatului, nu încercaţi să îl 
reparaţi. Opriţi aparatul, scoateţi ştecherul din priză 
şi adresaţi-vă serviciului de Asistenţă Tehnică.

•  În cazul deteriorării ştecherului sau cablului de 

alimentare, acesta trebuie înlocuit exclusiv de 
Asistenţa Tehnică De’Longhi, pentru a preveni orice 
risc.

•  În timpul curăţării, nu introduceţi niciodată aparatul 
în apă: este un aparat electric.

•  Pentru orice operaţie de curăţare a părţilor externe 
ale aparatului, opriţi maşina. deconectaţi ştecărul 
din priza de curent şi lăsaţi aparatul să se răcească. 

 Atenţie:
Nu păstraţi materialul de ambalaj (saci de plastic, polisti-
ren expandat) la îndemâna copiilor.

 Atenţie:
Nu permiteţi utilizarea aparatului de către persoane 
(inclusiv copii) cu capacităţi psiho-fizico-senzoriale re-
duse sau cu experienţă sau cunoştinţe insuficiente decât 
dacă sunt supravegheate şi instruite atent de o persoană 
responsabilă pentru integritatea lor. Supravegheaţi co-
piii, asigurându-vă că nu se joacă cu aparatul.

 Pericol de Arsuri!
Acest aparat produce apă caldă şi poate forma vapori de 
apă atunci când este în funcţiune.
Evitaţi cu atenţie intrarea în contact cu picăturile de 
apă sau aburul fierbinte. Atunci când aparatul este în 
funcţiune nu atingeţi plita de încălzire ceşti pentru că 
este caldă.

Utilizare conform destinaţiei
Acest aparat este construit în scopul preparării cafelei şi 
încălzirii băuturilor. Acest aparat este destinat exclusiv uzu-
lui casnic. Nu este prevăzută utilizarea în:
• spaţii utilizate ca bucătărie pentru personalul ma-

gazinelor, birourilor şi altor puncte de lucru
•  unităţi de agroturism
•  hoteluri, moteluri şi alte unităţi de cazare
•  închiriere de camere
Orice altă utilizare este considerată improprie şi aşadar 
periculoasă. Constructorul nu răspunde de daunele care 
decurg din utilizarea necorespunzătoare a aparatului.
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  Aparatul este în conformitate cu următoarele direc-
tive CE:
• Directive Tensiune Joasă 2006/95/CE şi amenda-

mentele ulterioare;
•  Directiva EMC 2004/108/CE şi amendamentele ulte-

rioare;
•  Materialele şi obiectele destinate contactului cu 

produsele alimentare sunt conforme cu prevederile 
regulamentului European 1935/2004.

Eliminare
În conformitate cu Directiva Europeană 2002/96/
EC nu eliminaţi aparatul împreună cu deşeurile ur-
bane, trebuie să-l predaţi la un centru de colectare 

diferenţiată oficial.

ro
Instrucţiuni de utilizare
Citiţi cu atenţie aceste instrucţiuni înainte de a utiliza 
aparatul. Nerespectarea acestor instrucţiuni poate duce 
la vătămări corporale şi deteriorarea aparatului.
Constructorul nu răspunde de daunele care decurg din 
nerespectarea acestor instrucţiuni de utilizare.

 Nota Bene:
Păstraţi aceste instrucţiuni în mod corect. În cazul în care 
aparatul este cedat altor persoane, predaţi persoanelor 
respective şi instrucţiunile de utilizare.

 Nota Bene:  la prima utilizare
La prima utilizare, limpeziţi tuburile interne ale apara-
tului, utilizându-l ca pentru a face cafea, până se golesc 
cel puţin două rezervoare de apă; apoi continuaţi cu pre-
pararea cafelei.

 Atenţie:  Se recomandă efectuarea unei decalci-
fieri a maşinii la aproximativ fiecare 200 de cafele pre-
parate.

 Atenţie: nu spălaţi niciun accesoriu în maşina de 
spălat vase.

Controlul transportului
După ce aţi desfăcut ambalajul, verificaţi integritatea 
aparatului şi asiguraţi-vă că toate accesoriile sunt pre-
zente. Nu folosiţi aparatul dacă prezintă deteriorări 
evidente. Adresaţi-vă serviciului de Asistenţă Tehnică 
De’Longhi.

Oprire automată
Dacă aparatul rămâne neutilizat timp de 30 minute se 
opreşte automat (a se vedea pag. 9).

Date tehnice
Tensiunea din reţea :  220-240V˜50/60Hz
Puterea absorbita:  1100W
Dimensiuni LxHxP:  195x285x240 (330) mm
Boiler: A Oţel Inox
Presiune:  15 bar
Capacitate rezervor apă:  1L
Lungime cablu alimentare :  1,2 m
Greutate:  3,3 kg
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Problema Posibile cauze Soluţii

Maşina se opreşte S-a declanşat oprirea automată Aparatul se opreşte automat după 30 de minute 
de neutilizare 

În momentul pornirii butonul selector nu este în 
poziţie 

Rotiţi butonul pe    şi porniţi din nou aparatul 

Nu mai curge cafea espresso Nu este apă în rezervor Umpleţi rezervorul cu apă

Orificiile de ieşire cafea ale suportului filtru sunt 
obturate

Curăţaţi orificiile duzelor suportului filtru

Duşul boilerului espresso este blocat Efectuaţi curăţarea în modul descris în paragraful 
“Curăţare”

Cafeaua espresso picură de pe 
marginile suportului filtru şi nu 
din orificii

Suportul filtru nu este introdus în mod corect Aşezaţi suportul filtru corect şi rotiţi-l până la 
capăt cu putere

Garnitura boilerului espresso şi-a pierdut elasti-
citatea

Înlocuiţi garnitura boilerului espresso la un Centru 
de Asistenţă

Orificiile duzelor suportului filtru sunt obturate Curăţaţi orificiile duzelor.

Cafeaua espresso este rece Ledul OK pentru cafea espresso nu se aprinde 
în momentul în care se apasă întrerupătorul de 
distribuţie cafea

Aşteptaţi aprinderea ledului OK

Pre-încălzirea nu s-a executat Executaţi pre-încălzirea aşa cum este  indicat în 
paragraful ‘Pre-încălzire`

Ceştile nu au fost pre-încălzite Pre-încălziţi ceştile cu apă caldă

Zgomot mare al pompei Rezervorul de apă este gol Umpleţi rezervorul 

Rezervorul nu este introdus corect iar supapa de pe 
fundul rezervorului nu este deschisă

Apăsaţi uşor rezervorul pentru a deschide supapa 
de pe fundul rezervorului

Crema cafelei este deschisă (curge 
foarte repede din duză)

Cafeaua măcinată nu este presată suficient Măriţi presarea de cafea măcinată

Cantitatea de cafea măcinată este redusă Măriţi cantitatea de cafea măcinată

Granulaţia cafelei este mare Folosiţi numai cafea măcinată. pentru aparate de 
cafea espresso

Calitatea cafelei măcinate nu este corespunzătoare Schimbaţi calitatea de cafea măcinată

Crema cafelei este închisă (cafeaua 
curge prea încet din duză)

Cafeaua măcinată este prea presată Presaţi mai puţin cafeaua

Cantitatea de cafea măcinată este mare Reduceţi cantitatea de cafea măcinată

Duşul boilerului espresso este blocat Efectuaţi curăţarea în modul descris în paragraful 
“Curăţare”

Filtrul este obturat Efectuaţi curăţarea în modul descris în paragraful 
“Curăţare

Granulaţia cafelei este prea fină Folosiţi numai cafea măcinată pentru aparate de 
cafea espresso

Cafeaua măcinată este prea fină sau este umedă Folosiţi numai cafea măcinată pentru aparate de 
cafea espresso şi nu trebuie să fie prea umedă

Calitatea cafelei măcinate nu este corespunzătoare Schimbaţi calitatea de cafea măcinată

Laptele nu face spumă în timp ce 
se prepară cappuccino

Laptele nu este suficient de rece Folosiţi întotdeauna lapte la temperatura frigiderului

Cappucinatorul este murdar Curăţaţi foarte bine orificiile cappucinatorului, în 
special acelea indicate în figură.

dacă ceva nu funcţionează… ro


